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ii) With respect to the identification of legal 
entities, requiring financial institutions, 
when necessary, to take measures to veri- 
fy the legal existence and the structure of 
the customer by obtaining, either from a 
public register or from the customer or 
both, proof of incorporation, including in- 
formation concerning the customer's 
name, legal form, address, directors and 
provisions regulating the, power to bind 
the entity; 

iii)Adopting regulations imposing on finan- 
cial institutions the obligation to report 
promptly to the competent authorities all 
complex, unusual large transactions and 
unusual patterns of transactions, which 
have no apparent economic or obviously 
lawful purpose, without fear of assuming 
criminal or civil liability for breach of any 
restriction on disclosure of information if 
they report their suspicions in good faith; 

iv)Requiring financial institutions to main- 
tain, for at least five years, all necessary 
records in transactions, both domestic or 
international. 

2. States Parties shall further cooperate in the 
prevention of offences set forth in article 2 by 
considering: 
a) Measures for the supervision, including, for 

example, the licensing of all money-trans- 
mission agencies; 

b) Feasible measures to detect or monitor the 
physical cross-border transportation of cash 
and bearer negotiable instruments, subj ect to 
strict safeguards to ensure proper use of in- 
formation and without impeding in any way 
the freedom of capital movements. 

3. States Parties shall further cooperate in the 
prevention of the offences set forth in article 2 
by exchanging accurate and verified information 
in accordance with their domestic law and coor- 
dinating administrative and other measures tak- 
en, as appropriate, to prevent the commission of 
offences set forth in article 2, in particular by: 

a) Establishing and maintaining channels of 
communication between their competent 

ii) for så vidt angår identifikation af juridiske 
personer, at påbyde pengeinstitutterne at 
træffe foranstaltninger til om nødvendigt 
at verificere kundens juridiske eksistens 
og opbygning ved at fremskaffe registre- 
ringsbevis enten fra et offentligt register 
eller fra kunden eller begge, herunder op- 
lysninger om kundens navn, selskabs- 
form, adresse, bestyrelse og bestemmelser 
vedrørende tegningsret for foretagenet; 

iii)at vedtage bestemmelser, der pålægger 
pengeinstitutterne en forpligtelse til om- 
gående til de kompetente myndigheder at 
indberette alle komplicerede og usædvan- 
lige, store transaktioner og usædvanlige 
transantionsmønstre, som ikke har noget 
tilsyneladende økonomisk eller indlysen- 
de lovligt formål, uden frygt for at pådra- 
ge sig et strafferetligt eller civilretligt an- 
svar for at overtræde forbudet mod vide- 
regivelse af oplysninger, såfremt de ind- 
beretter deres mistanke i god tro; 

iv)at påbyde pengeinstitutterne at opbevare 
de nødvendige optegnelser om både nati- 
onale og internationale transaktioner i 
mindst fem år. 

2. De kontraherende stater skal endvidere 
samarbejde med henblik på at forebygge de i ar- 
tikel 2 anførte forbrydelser ved at overveje: 
a) foranstaltninger med henblik på, at der føres 

tilsyn med alle pengeoverførselsbureauer, 
f.eks. ved tildeling af licens; 

b) gennemførlige foranstaltninger med henblik 
på at opdage eller overvåge fysisk grænse- 
overskridende transport af kontanter og om- 
sættelige ihændehaverinstrumenter, dog 
med strenge sikkerhedsforanstaltninger for 
at sikre behørig brug af oplysningerne og 
uden på nogen måde at forhindre kapitalens 
frie bevægelighed. 

3. De kontraherende stater skal yderligere 
samarbejde med henblik på at forhindre de i ar- 
tikel 2 anførte forbrydelser ved at udveksle nøj- 
agtige og verificerede oplysninger i overens- 
stemmelse med deres nationale lovgivning og 
ved at samordne gennemførelsen af administra- 
tive og andre foranstaltninger, der er egnede til 
at forebygge, at der begås forbrydelser som 
nævnt i artikel 2, især ved: 
a) at oprette og vedligeholde kommunikations- 

kanaler mellem deres kompetente styrelser 


